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Manitoba Regulation 555/88 R amended

1 The Court of Appeal Rules, Manitoba

Regulation 555/88 R, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 555/88 R

1 Le présent règlement modifie les

Règles de la Cour d'appel, R.M. 555/88 R.

2 The following is added before

Rule 33:

2 Il est ajouté, avant l'article 33, ce qui

suit :

Settlement conferences

32.1(1) When all parties to an appeal have

requested a settlement conference, the Chief Justice

is to determine whether a conference is to be held

and, if so, which judge will preside at the

conference. Neither decision is subject to appeal.

Conférences de règlement

32.1(1) Lorsque les parties à un appel

demandent la tenue d'une conférence de règlement,

le juge en chef décide si une telle conférence doit

avoir lieu et, le cas échéant, désigne le juge chargé de

la présider; ces décisions ne peuvent faire l'objet

d'un appel.

32.1(2) A request for a settlement conference or

the appointment of a judge to preside at the

settlement conference does not suspend the time

periods set out in these Rules to perfect an appeal.

32.1(2) Ni la demande visant la tenue d'une

conférence de règlement ni la nomination du juge

chargé de la présider n'entraînent la suspension des

délais prévus par les présentes règles pour la mise

en état d'un appel.
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32.1(3) Unless the Chief Justice directs

otherwise, a settlement conference must be

concluded no later than 60 days after a judge has

been appointed to preside at the conference.

32.1(3) La conférence de règlement doit prendre

fin au plus tard 60 jours après la nomination du

juge chargé de la présider, sauf si le juge en chef en

décide autrement.

32.1(4) The parties must ensure that a person

who is authorized to conclude a settlement or

compromise is present at the settlement conference

or readily available if contacted by counsel to

provide instructions on a proposed settlement or

compromise.

32.1(4) Les parties font en sorte que les

personnes autorisées à conclure un règlement ou un

compromis soient présentes à la conférence de

règlement ou demeurent disponibles si l'avocat

communique avec elles pour qu'elles donnent des

instructions sur un règlement ou un compromis

proposé.

32.1(5) All discussions at a settlement

conference are confidential and cannot be

subsequently disclosed, except as permitted by law.

32.1(5) Sauf dans les cas prévus par la loi, les

discussions tenues lors de la conférence de

règlement sont confidentielles et leur teneur ne peut

être communiquée.

32.1(6) The registrar is to return any documents

provided to the presiding judge by the parties for the

purposes of the settlement conference after the

conclusion of a settlement conference. 

32.1(6) Après la fin de la conférence de

règlement, le registraire rend les documents que les

parties ont remis, aux fins de la conférence, au juge

qui l'a présidée.

32.1(7) The judge presiding at a settlement

conference must not hear any contested motion

between the parties or preside at the hearing of the

appeal.

32.1(7) Le juge qui préside la conférence de

règlement ne peut ni entendre les motions

contestées entre les parties ni présider l'audience

relative à l'appel.

32.1(8) Unless the parties have reached a

contrary agreement, the parties to an appeal are

responsible for their own costs in relation to a

settlement conference.

32.1(8) Les parties à un appel sont

responsables de leurs propres dépens relativement

à la conférence de règlement, sauf si elles ont conclu

une entente à l'effet contraire.
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Coming into force

3 This regulation comes into force on

January 1, 2023.

Entrée en vigueur

3 Le présent règlement entre en vigueur

le 1er janvier 2023.
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